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Homologation N“

M  0 9 9

FICHE D'HOMOLOGATION CONFORME A L'ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

01 JUL1999

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen from 3/4 front /

B) Voiture vue de 3/4 arrière
Car seen from 3/4 rear / 573/4 ;)5^X '5¥($ :± ($ :

B

1. G EN ER A LITES/G ENER AL/-Ifôfili

101. Constructeur 
Manufacturer
S ü Ê ê î t ^ ISUZU MOTORS LIMITED

102. Dénominatlon(s) commerclale(s) - Modèle et type 
Commercial name(s) - Model and type

BIGHORN IUBS26G1

103. Cylindrée

Cylinder capacity 3494.2

104. Mode de construction 
Type o f car construction

b) Matériau du châssis / coque 
Material of chassis / bodyshell

105. Nombre de volumes 
Number of volumes

Cylindrée corrigée 

Corrected cylinder capacity xxxx x x x x  =

a) Mode : 
Type :

Steel

^  séparée 1 1 monocoque
separated unitary construction

tn ' p - !•

106. Nombre de places 
Number o f places

XXXX

Fédération Internationale de rAutomobBe 
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Marque
Make

ISUZU

Modèle
Model
t r *  BIGHORN (UBS26G1

_Homojogation_^

M  0 9 9

JAF^ÎgS» P 'T-07 6

2. DIMENSIONS, POIDS / DIMENSIONS, WEIGHT / , I f i l:

201. Poids minimum 
Minimum weight

U 2 5 kg

202. Longueur hors tout 
Overall length

ÿPi'èë 4.605 mm+/-1 %
Without spare wheel

203. Largeur hors-tout 
Overall width

1 .8 3 5 mm +/-1 %

Endroit de mesure 
Where measured

At front axle center

204. Largeur de carrosserie 
W idth of bodywork

206. Empattement 
Wheelbase

- j i , 2.760 mm +/-1%

a) A la hauteur de l'axe avant 
At front axle

1 .8 3 5

b) A la hauteur de l'axe anière 
At rear axle

1 .8 3 5

mm +/-1 %

mm +/-1 %

207. Voie maximum 
Maximum track

a) Avant
Front

(u 1515 mm +/-1 %

b) Arrière 
Rear
îê 1 5 2 Q 'mm +/-1 %

209. Porte-à-faux 
Overhang

a) Avant
Front
SU 8 5 5

210. Distance ” 6 "  (volant - paroi de séparation arrière)
Distance "G " (steering wheel - rear bulkhead)

" G " ( W lly r * ^ - 1 '- f7 / '* jv ^ A , ) - )  1 .6 1 5

mm +/-1 %

b) Arrière 
Rear

9 9 0  mm +/-1 %
Without spare wheel

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin de Biondonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make

ISUZU

3. MOTEUR/ENGINE

301. Emplacement et position du moteur 
Location and position of the engine

302. Nombre de supports 
Number of supports

3

Modèle
Model
t r *  BIGHORN (ÜBS26G1

H om ologation^

M  0 9 9
F T - 076

{En cas de moteur rotatif, voir Art. 335 sur fiche additionnelle)
(In case of rotative engine, see Art. 335 on additional form)
(„-)tll-xyy^ycom û. M 335^Â '0m

Front, Longitudinal Inclination (Front/Rear) : 4.5 ,(Right/Left) : 0

303. Cycle 
Cycle
i o n 4. Otto

C) Profil droit du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

tz^'/'Z ycD-fe IRij iB

D) Profil gauche du moteur déposé 
Left hand of dismounted engine

9\- L tz ry /y < o tc .W i^

■’I

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its compartment

304. Suralimentation 
Supercharging

oui ^  non
yes no

M «

(En cas de suralimentation, voir Art 334 sur fiche additionnelle) 
(In case of supercharging, see Art 334 on additional form) 
(iâ$â(oniâ-, iÊ f iu j f j i :m 3 4 iS i im

Type et nombre de compresseurs 
Type and number of compressors

xxxx

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chemin de Blondonnet 

CH -)2t5 GENEVE 15 
Tèi.'41 22544 4400 
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Marque
Make

ISUZU

Modèle
Model
t f '*  BIGHORN mBS26G^

^Hom ologation^

T- 1 0 9 9

305.

306.

307.

308.

309.

310.

311.

312.

6. V

582.4
b)

cm'' 3494.2

Nombre et disposition des cylindres 
Number and layout of cylinders i / ' lv f ' t  IS 
Mode de refroidissement 
Type o f cooling Liquid
Cylindrée a) Unitaire

Cylinder capacity Unitary 1 Sifsl

Volume minimum total d 'une  chambre de combustion 
Total m inimum volume of a combustion dans la culasse 

Volume minimum d'une chambre de combustion dans la culasse

Minimum volume o f a combustion chamber in the cylinder head 
Rapport volumétrique maximum (par rapport à l'unité)

Maximum compression ratio (in relation with the unit) ;ê :^Œ ifliit(R ) 9.4 ■ ^

JAF^ig#^ F T - 07 6

Totale 

Total "o' ̂

69.3 _

48.0

Hauteur m inimum du bloc-cylindresselon dessin : 
Minimum height o f the cylinder block 323

Matériau du bloc-cylindre 
Cylinder block material i 'f

mmaccording to 
drawing :

r c D ia E ic i s . . t . n
7'vymUW  Aluminum-allov

313. Chemises : 
Sleeves :

a) IX! oui n  non
yes no M

b) Martériau 
Material

316. Course
Stroke 85.0

Aluminum-allov

517

+/- 0.1 mm

314. Alésage
Bore * '7  93.4 mm

317. Piston a) Matériau
Piston Material

b) Nombre de segments 
Number of rings 3

d) Distance de la médiane de l'axe au sommet du piston 

Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown 
f  f  T 'C O Ïifi

e) Distance (+/-) entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc cylindre
Distance (+/-) between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinder block 0.0

x y /m M - tv V / r - r  ^y^w-m è  üofæpb
f) Volume de l'évidemment du piston

Piston groove volume 12.3 ® ®

AA) Piston
Piston 11' %\'y

c) 1 1 humides ^  sèches
w e tS S : dry

c) Poids minimum 
Minimum weight

29.7

+/- 0.15 mm

Fédération Internationale de i'Automoblle 
2 chemin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.; 41 22 544 44(30 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make

ISUZU

Modèle
Mode!
t f >  BIGHORN (UBS26G>

_Homolo2atjon_^

I - 1 0 9 9

b) Type de la tète de bielle 
Big end type t '  ‘j lX /V

318. Bielle : a) Matériau
Connecting rod : Material tT K  Steel

c) Diamètre intérieur de la téte de bielle (sans coussinets)

Interior diameter of tfie big end (without shell bearings)
d) Longueur entre axes e) Poids minimum

Length between the axes COS $ 152.0 +/-0.1m m  Minimum weight
319. Vilebrequin a) Type de construction

Crankshaft f \ Type of manufacture
b) Matériau c)

Material tTK Cast-lron
e) Type de paliers 

Type of bearings Plain
g) Matériau des chapeaux de paliers

Bearing caps material (O tT îf Cast-Iron

Fcaîg-S  ̂ P"T-Q7 6 

Separate

673

1X1 coulé Q  forgé
cast forged îSSê

i) Diamètre maximum des manetons
Maximum diameter of crank pins 54.0

320. Volant moteur :
Flywheel : :

a) Matériau 
Material tTW

b) Poids minimum avec couronne de démarreur 
Minimum weight with starter ring

321. Culasse : a) Nombre
Cylinderhead : :  Number 2

c) Hauteur minimum 
Minimum height

S (Ê Ï5  133.2 mm
e) Angle entre soupape d'admission et la verticale 

Angle between intake valve and vertical
( y r -7 '' '* 7 'irS Ê ^ g W c o ^ H  10 .0°

d) Nombre de paliers

Number of bearings''"TP77 '<OlSc 4
f) Diamètre des paliers

Diameter of bearings'''7 J 7 7 '<07^® 64.0 
h) Poids minimum du vilebrequin nu 

Minimum weight of bare crankshaft
7777 -7 t7h^« :(0® ® S l: 17.400 g

Boite manuelle / Manual gearbox Boite automatique / Automatic gearbox

Cast-Iron Rolled-steel

9,400 g 1.800 g

utilisab le uniquement avec boite de 
vitesses automatique 

Only usable with an automatic gearbox

Material tT K  Alumlnum-allov
d) Endroit de la mesure

Where measured From top O f cyllnderhead 
Sfê&a to bottom of cyllnderhead

f) Angle entre soupape d'échappement et la verticale 
Angle between exhaust valve and vertical
xt7'-x|./''A.7'èsa^racD^s 9.0°

F) Culasse nue
Bare cyllnderhead

G) Chambre de combustion 
Combustion chamber

, -, J

\ I

322. Epaisseur du jo in t de culasse serré

Thickness of tightened cyllnderhead gasket
f*A(T;ta.1r<73r tV yH f ÿ

12 +/- 0.2 mm

Fédération Intemcrflonole de I'Automoblle 
2 chemin de BIcindonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 2254444 00 

Fox Sport 41 225444450



Homologation N°
Marque
Make
êf±« ISUZU

Modèle
Model
ÎT>  BIGHORN mBS26G^ T-1 0 9 9

323. Alimentation par carburateur :
Fuel feed by carburettor :

b) Type
Type XXXX

d) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Number of mixture passages per carburettor 1 Te *9 a<0^ XXXX

e) Diamètre maximum de la sortie de gaz du carburateur

Maximum diameter of the carburettor mixture exit port t t7 ' P XXXX
f) Diamètre du diffuseur au point d'étranglement maximum

Diameter of the venturi at the narrov/est point z j-®  XXXX

F T - 07 6
a) Nombre de carburateurs

Number of carburettors Hr-(73ft XXXX 
c) Marque et modèle

Make and model ê f ± ^  t  XXXX

+/- 0.25 mm

324. Alimentation par injection : a) Marque
Fuei feed by injection Make DELPHI

b) Modèle
Model D-Jetronlc

c) Mode de dosage du carburant : 1 1 mécanique 1 ^  électronique 1 1 hydraulique
Kind of fuel measurement ; mechanicai electronic hydrauiic

d) Dimensions du conduit d'admission au niveau du papillon ou de la guillotine

Dimensions of intake pipe at the throttle or slide location Tcll77 f l ' ' ' '> 7 ‘ -f7‘ 0  6 0 .0 +/- 0.25 mm

e) Nombre de sorties effectives de carburant 
Number of effective fuel outlets 77'rt'CDft 6

f) Position des injecteurs 
Position of injectors 77'

g) Capteurs du système d'injection 
Sensors of injection system

Air flQW. Manifold pressure. Manifold air temperature. Water temperature

f1) IX I Coilecteur 1 1 Culasse
Manifoid Cylinderhead

h) Actionneurs du système d'injection
Actuators of injection system ___

Fuel pump. Fuel pressure regulator. Fuel injector. Engine control unit

H) Carburateur(s) ou système d'injection 
Carburettor(s) or injection system

^ h E A A t
Fédération internationale de l'Automobile 

2 chemin de Blandormet 
CH-1215 GENEVE 15 
Ta: 412254444 00 

Fax %>oit 41 22 544 44 50



Marque
Make

ISUZU

Modèle
Model
t f ‘ * BIGHORN (UBS26G>

Homologation^^

T- 1 0 9 9

F T - 07 6

XIV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS / LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS
-fe v-ÿ— è r  ^ f - i  3 1 - a

2 < u. </>

CD

u.

Fédération intemationale de l'Automobile 
2 ct^emin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.:41 22 544 44 00 

Fok Sport: 41 22 544 44 50



_Homologation_^
Marque
Make

ISUZU

325. Arbre à cames :
Camshaft : :

a) Nombre 
Number ft 4

Modèle
Model
t f >  BIGHORN mBS26G^

b) Emplacement
Location ( Î H  DONC

T-1 0 9 9

F T - 07 6

c) Système d'entraînement
Drive system Notched belt

e) Diamètre des paliers

Diameter of bearings '''71)77'K S  26.0
f) Système de commande de soupapes

Type of valve operation n ' j V 7 ' Di r ect
g) Dimensions de la came Admission

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings per shaft

1 '> t7 |'S 7cri(D '''r577 'i7 )ft 4

Cam dimensions

H itTC

A = 36.0 +/- 0.1 mm

Inlet B = 45J Î +/- 0.1 mm

Echappement A = 36.0 +/- 0.1 mm

E x h a u s t# ^  8 =  45.0 + /-0.1m m

T
A

i
— T------

326. D istribution :
Timing : 7T;77' :

a) Jeu théorique de distribution admission
Theoretical clearance for valve timing intake 0.30

*7'757777
d) Levée de came en mm (arbre démonté)

Cam lift in mm (dismounted camshaft) j)A57)ftmm(H-7Y7)5î71-LtTt)®) (dessin / drawing Art. 325)

ecnappement 
exhaust 0.30

ADMISSION / INTAKE ECHAPPEMENT / EXHAUST /
Angle de 
rotation 

en degrés i 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés/ 
Rotation 
Angle in 
Degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

0 9.0 0 9.0

-5 8.9 + 5 8.9 - 5 8.9 + 5 8.9

-10 8.6 + 10 8.6 -10 8.6 + 10 8.6

-15 8.2 + 15 8.2 - 15 8.2 + 15 8.2-

-30 5.8 + 30 5.8 - 3 0 5.8 + 30 5.8

-45 2.4 + 45 2.4 -4 5 2.4 + 45 2.4

-60 0.4 + 60 0.4 - 6 0 0.4 + 60 0.4

-75 0.1 + 75 0.1 -7 5 0.1 + 75 0.1

-90 0.0 + 90 0.0 - 90 0.0 + 90 0.0

-105 0.0 + 105 0.0 - 105 0.0 + 105 0.0

- 120 0.0 + 120 0.0 - 120 0.0 + 120 0.0

-135 0.0 + 135 0.0 - 135 0.0 + 135 0.0

- 150 0.0 + 150 0.0 - 150 0.0 + 150 0.0

Un décalage de l'ensemble des mesures de +/- 2 degrés est accepté. 
A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted.

e) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift
i&:*:n')V7'57I' '

Admission / Intake / 

Echappement I Exhaust I

8

8 7 +/- 0 2 mm Avec jeu selon Art. 326a
with clearance according to Art. 326a

8.7 +/- o .^édéro tion  ln t e r n ^ o n i ^ ^ e ^ f ' ^ t ( S 'M ^

2 chemin de Biandonnet 
CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 225444450



Marque
Make

ISUZU

327. Admission : 
Intake :

Modèle
Model
tf  * BIGHORN (UBS26G)

a) Matériau du collecteur
Material of manifold Aluminum alloy

Homologation

T-1 0 9 9

F T - 07 6

b) Nombre d'éléments du collecteur 
Number of manifold elements

d) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of tfie valve

34.0

f) Longueur de soupape 
Valve lengtti

103.8

h) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve 
«-»')V7'S'9<DX7‘ ! l 7 r f t  1

+/-1.5 mm

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of vaives per cyiinder

1 y f v r - â  fc t) W/'* * 7 'colS:

e) Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of tfie valve stem in guide

iV K fiS C O r. ' *7*77^®

g) Type des ressorts de soupape 
Type de valve springs

r^'ht xr v^r Coil

6.0 +0/-0.2 mm

I) Collecteur d'admission 
Intake manifold

Fédération Internationale de l'Automoblie 
2 ctiemin de Blcndonnet 

CH-1215GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

FaxSport:41 22 544 44 50



Homologation N"
Marque
Make

êf±^ ISUZU

Modèle
Model

BIGHORN fUBS26G) T - 1 0 9 9

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports • tolerances on dimensions : -2%, +4% 

_________________________________________ : -2%, +4%

I) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side /

A

V  I E W  A

II) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side / ^

V I E W  A

Pédératlon Intomationoio do l'Automobilo
2 chemin de Blandonnet 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Homologation N°

Marque
Make

ISUZU

Modèle
Model
t r *  BIGHORN (UBS26G1 T-1 0 9 9

F T - 0 7 6

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4% 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4% 

x>->* : -2%, +4%

III) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side /

20

A

V I EW A

IV) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side / vziji-ikh*  ̂ M

VIEW A

/ y / / / / / / / / / ~%

/ / / / / / y / A

11

i-eaerciTion internationale de rAuîomotiile 
2 chemin de Blandonnet 

CH-1215GENEVE 15 
Tél.; 41 22 544 44 00 

FdxSport:41 22 544 44 50



Marque
Make

ISUZU

328. Echappement : 
Exhaust :

Modèle
Mode!
t f >  BIGHORN (UBS26G^

_Homologation_^

T-1 0 9 9

a) Matériau du collecteur 
Material of manifold ? -t-

F T - 0 7 6

ib'coWK Cast-iron
b) Nombre d'éléments du collecteur 

Number of manifold elements

c)

e)

g)

J)

Dimensions intérieures de sortie collecteur 
Internal dimensions of manifold exit

f '  ffl P 0  46
Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve

29.0
Longueur de soupape 
Valve length

/''; 7̂'<73êè 103.5
Nombre de ressorts par soupape
Number of springs per valvel''*A'7' S 0 <7377' !l>7'

Collecteur d'admission 
Exhaust manifold

d)

mm

+0/-0.2 mm

+/-1.5 mm

»  1

h)

P)

Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder 
1y i)7? '-^ fc i9 i73A '*7 '(D ft 2
Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide

4 'fh 'f ia O /'*A '7 '7 T i@  6J0
Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs
n';v7'77'||yrojg^ Col!
Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter of pipe between manifold and first silencer

7̂' 54.0 +/- 5%

BB) Echappement complet 
Complete exhaust system

329.

330.

b)

d)

332.

c)

e)

333.

c)

e)

f)

Système anti-pollution a) 
Anti-pollution system

Système d'allumage 
Ignition system .S iAcgS 
Nombre de bougies par cylindre 
Number of plugs per cylinder
v / r y r - 'à t i 'o < D r ÿ r < D ^
Nombre de bobines 
Number of coils 7 6
Ventilateur de refroidissement a) 

Cooling fan l - V y y i i 'J

IXI oui 1 1 non b) Description
yes W no M Description Recycling of exhaust gas

lEiÈ
a) Type

T v o e * ÿ :  Transistorised, mapped
c) Nombre de distributeurs

Number of distributors
1 f ' f x r n 'w - c o f t  x x x x

Nombre 

Number î ï
b)

Matériau de l'hélice 
Material of the screw

Type d'entraînement 
Type of driveSBSf):^^

Resin

Mechanical

a)

Diamètre de l'hélice 
Diameter of the screw
7T7^1- f î
Nombre de pales 
Number of blades 7 
7T>7'^ -^ '|S : 

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut in é

470

d)

[X] oui 1 1 non
yes no *

Système de lubrification : 
Lubrication system :

:
Capacité totale 

Total capacity 5 i5  '

Emplacement du(des) refroidisseur(s) 
Location of the cooler(s) t fn '7 -7 -( iH  
Type du(des) refroidisseur(s)
Type of the cooler(s) t

Type 
Type

Wet sump
d) Refroidisseur(s) d'huile 

Oil cooler(s) + fit 7-7-
1__1 oui 1 ^  non
yes W no t t

b) Nombre de pompes à huile 
Number of oil pumps 
i i W  >7' i 73&

Nombre
Number ft 1

Fédération Internationcle de l'Automobile 
2 chemin de Blandonnet 

CH-1215GENEVE 15 
Tél.; 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make

ISUZU

Modèle
Model
t t '*  BIGHORN (UBS26G>

5. EQUIPEMENT ELECTRIQUE / ELECTRICAL EQUIPMENT /

501. Batteries :
Batteries : a '  yf-J-

a) Nombre
Number Sc 1

c) Emplacement 
Location
dm In engine compartment

502. Génératrice(s) 
Generator(s)

a) Nombre 
Number 1  
»

c) Système d'entraînement
Drive system Belt

d) Puissance nominale 
Nominal power 840. 1.080 watts

b) Tension 
Tension

b) Type
Type Alternator

bPdp

12 volts

Homologation N°

T- 1 0 9 9

J A F ^ I8 S § - F T - 07 6

503. Phares escamotables 
Retractable headlights
n 7 f9 r ^ ^ y y 7 > 7 '

a) 1 1 oui 1X1 non b) Système de commande
yes W no M Control system X X X X

6. TRANSMISSION / POWER TRAIN /

601. Roues motrices : 
Driven wheels :

avant
front
ÜÎI

1X1 oui 1 1 non arrière oui 1 1 non
yes W no * rear yes ^ no •

602. Embrayage 
Clutch
9îyf

a) Type 
Type Dry

b) Système de commande
Control system Hydraulic

d) Diamètre du(des) disque(s) 
Diameter of the plate(s)
9hff' ■179^^

275

603. Boîte de vitesses ; a) Emplacement
Gearbox : t*  74' yfT. Location f â *  Attached to engine In front under floor

b) Marque "manuelle"
"Manual" make
"7z.7r AISIN-AI

d) Type et emplacement de commande 
Type and location of control

c) Nombre de disques 
Nomber of plates

c) Marque "automatique” 
"Automatic" make

GM Powertrain

Fédération Internationale de l'Automobile
2 chemin de Blondonnet

t w CH-1215 GENEVE 15
13 Tél.: 41 22 544 44 00

W FoxSport:41 22 544 44 50



_2Homo|o2ation_^
Marque
Make

isuzu

e) Rapports 
Ratios V 7 i t

Modèle
Model
t f >  BIGHORN (UBS26G)

Ma
Manu

Nombre de dents 
Number of teeth

nuelle
al

Rapport 
Ratio i t

Cons
tant

Syn­
chro

1 32/12 3.954 X X

2 33/21 2.330 X X

3 31/32 1.436 X X

4 Direct 1.000 X

5 25/47 0.788 X X

6

A R /R
J n '-;! 23/14X37/23 3.918 X X

Constante
Constant 43/29 1.482

f) Grille de vitesses 

Gear change gate

>7 MANUAL

g) Type de lubrification 
Type of lubrication

h) Refroldisseur d'huile 
Oil cooler

Splashina

n  oui 1X1 non
yes no <1

Type
TypeJg  ̂ XXXX

L
T - 1 0 9 9

Automati 
Automatic ÿ

Nombre de dents 
Number of teeth

que
- j-v fy /

Rapport 
Ratio I t

Syn­
chro

1
46X23 

'' *  30X19 2.856

2 ^ 46X23 
90X19

1.618

3 Direct 1.000

4
81

81+31 0.723

5

A R /R
Un'-7

90-30
30 2.000

_N_
D

AUTOMATIC

CC) Embrayage 
Clutch

S) Carter de boîte de vitesses et cloche d’embrayage
Gearbox casing and clutch bell housing h '■̂1'

14

Fédération Internationale de l'Automobile 
2 chennin de Blandonnet 

CH-1215GENEVE15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fax Sport; 41 22 544 44 50



_Homologation_^

Marque
Make

ê ît f ,  isyzu

604. Boite de transfert I Différentiel central : 
Transfer box I Central differential :
[7'/X7r-lty9-T 7:

c) Système de commande de boîte de transfert 
Control system of transfer box

d) Type de différentiel central 
Type of central differential 
r /9 -^ ’ 7<D B ^

e) Répartition du couple :
Torque distribution ;

Modèle
Model

BIGHORN (UBS26G>

a) Rapports
Ratios t ' r j t  1.000 fHiahl. 2.050 (Low)

b) Nombre de dents

Number of teeth 37/34 X 49/26

1-10 9 9
J A F ^ Îg S ^  F T - 07 6

Mechanical

XXXX
e l)  Avant

50 %Front __
Bii

e2) Nombre de dents ;
Number of teeth : XXXX

Arrière 
Rear 50 %

f) Type de limitation de différentiel central 
Type of central differential limitation XXXX

605. Couple final 
Final drive

a) Type de couple final 
Type of final drive 
7 j- < m '7 V '( o m ^

b) Rapport 
Ratio ^ ' r t t

c) Nombre de dents 
Number of teeth

d) Type de limitation de 
différentiel
Type of differential 
Limitation

e) Type de lubrification 
Type of lubrication

f) Refroidisseur d'huile 
Oil cooler H ^ f-7 -

Type
Typeff??:

Avant / Front / SO

Hvpold gear 

43/10

M M

Splashing

1 1 oui IX] non
yes W no *

XXXX

Arrière I rear / ^

Hvpold gear 

4.300 

43/10 

Friction plates type 

Splashing

1 1 oui DKI non
yes ^ no *

XXXX
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Marque
Make

ISUZU

606. Arbres :
Shafts : :

Modèle
Model
t f >  BIGHORN (UBS26G> T - 1 0 9 9

a) Type des arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts
T ov r/r? hco/y? l-coiK¥fl?s: Universal joint

b) Matériau des arbres longitudinaux 
Material of longitudinal shafts

Steel
c) Type des demi-arbres transversaux 

Type of transversal half-shafts
h*7T7'>y7l'(Ofë¥fi5S Constant velocity ioint

d) Matériau des demi-arbres transversaux 
Material of transversal half-shafts
l-'7'f7'->t7fco#îf Steel

XII) CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) / KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) / 4 $é^ R i):

Front Rear

4 9

10

4 3 4 3

3 7

2 6

3 4

16
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Marque
Make

ISUZU

Modèle
Model
t f >  BIGHORN (UBS26G)

^Homologation^^

L
T -1 0 9 9

7. SUSPENSION I SUSPENSION /
F T - 0 7 6

701. Généralités 
General -ÊIS!

a) Type de suspension 
Type of suspension 
fx<\'

702. Ressorts hélicoïdaux 
Hélicoïdal springs

r y r

a) Matériau 
Material tT î f

703. Ressorts à lames 
Leaf springs
5 -7 X 7 - jy r

a) Matériau de lame maîtresse 
Material of main leaf

Matériau de 2® lame 
Material of 2nd leaf 
» 2 'l-7 tT î f  

Matériau de 3® lame 
Material of 3"“ leaf 
*3 !I-7TTK  
Matériau de 4® lame 
Material of é"" leaf 
IB 4 f-7« -K  
Matériau de 5® lame 
Material of S’" leaf 
m'l-7UW
Matériau de lame auxiliaire 
Material of auxiliary leaf 
*8Sf)!l-7#K

704. Barres de torsion 
Torsion bars
Y-‘̂ i'y r\'~

c) Matériau 
Material tT ®

Avant / Front / BO

Independent / Double-wishbone

1 1 oui 1X1 non
yes W no M

XXXX

1 1 oui 1X1 non
yes no M

xxxx

XXXX

xxxx 

xxxx 

xxxx 

xxxx

1X1 oui 1 1 non
yes ^ no M

Steel

Arrière I Rear / ®

Rigid axle with coil-spring

M  oui n  non
yes ^ no S

Steel

1 1 oui [XI non
yes ^ no M

XXXX 

XXXX 

XXXX 

XXXX 

XXXX 

XXXX

1 1 oui IX I non
yes no

xxxx

705. Autre type de suspension :
Other type of suspension :

>vr/
T) Train avant complet déposé

Complete dismounted front axle ©  0 1̂- L f!:7 l»^r77*—^

Voir description sur fiche additionnelle 
See description on additional form

U) Train arrière complet déposé
Complete dismounted rear axle ®  ^  L ^

m

■•̂ kWon Internationale de l'Automobile
- I i c i î i i l  i L.C. u O n i :v. 1
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Marque
Make

ISUZU

Modèle
Mode!

BIGHORN (UBS26G)

Homologation N°

T- in  9 g
F T - 07 6

70G. Stabilisateur
Stabiliser 7 - f f '-

a) Longueur efficace
Effective length

b) Diamètre efficace
Effective diameter

c) Matériau
Material

Avant / Front
Btl

Arrière / Rear

777 mm +/-1% 1,011 mm +/-1%
28.0, 29.0 mm with 19.0 mm
28.0 mm 20.0 mm
29.0 mm 21.0 mm
30.0 mm 22.0 mm
31.0 mm 23.0 mm

Steel Steel

XI) Dessin ou photo du stabilisateur avant 
Drawing or photo of front stabiliser

XI) Dessin ou photo du stabilisateur arrière 
Drawing or photo of rear stabiliser

707. Amortisseurs :
Shock absorbers : •>37777"7 -n '-

Avant / Front / hÎî Arrière / Rear / ^

a) Nombre par roue 
Number per wheel 1 1

b) Type 
Type Telescooic Telescooic

18
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Marque
Make

ISUZU

Modèle
Model
t f >  BIGHORN /UBS26G^

^Homologation^^

T - 1 0 9 9

JAF^Ig-S^ F T - 07 6

8. TRAIN ROULANT/RUNNING GEAR/

Roues
Wheels A van t/F ron t

Su
Arrière 1 Rear Secours / Spare

y~̂ 'r

Diamètre
Diameter 16" IB " 16"

Largeur
Width

406.4 mm

r

406.4 mm

Z"

406.4 mm

r

177.8 mm 177.8 mm 177.8 mm

802. Emplacement de la roue de secours
Location o f the spare wheel On the back door

EE) Roue de secours dans son emplacement
Spare wheel In Its location 7 U -^

19
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Marque
Make

ISUZU

803. Freins :
Brakes : 7'V-^

b) Nombre de maître-cylindres 
Number of master cylinders

c) Servo-frein 
Servo brakes

Modèle
Model
iT >  BIGHORN (UBS26G)

a) Système de freinage
Braking system 7' Double. Hvdrauilc

b1)

_Hom £loj|ation^

L
T. 1 0 9 9

F T - 07 6

Tandem
Alésages
Bores
r r

25.4 mm 125.4

K l  oui 1 1 non c l)  Marque et type
yes ^ no * Make and type JIDOSHA KIKI. Vacuum

d) Régulateur de freinage 
Braking regulator
7 ' M l ' t *  a U -7 -

CX̂  oui 1 1 non d1) Emplacement
yes no jS Location

f£S In engine compartment

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

tj c O '/P y r-»
e1) Alésage 

Bore * '7
f) Freins à tambours 

Drum brakes 
f*7A 7*M

f1) Diamètre intérieur 
Internal diameter 

f2) Nombre de garnitures par roue 
Number of linings per wheel

f3) Longueur développée des 
garnitures
Developed length of linings

cî
f4) Largeur des garnitures 

Width of linings

g) Freins à disques 
Disc brakes t '  ■f777'

g1) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel 
W - l i 'ÿ  V <D>̂ ' y y  (D ^  

g2) Nombre d’étriers par roue 
Number of calipers per weel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc 
^ n iif 'î7 7 (D /? è  

g5) Diamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc

g6) Diamètre extérieur de frottement 
des plaquettes 
External diameter of pads' 
rubbing surface
y  yV

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diameter of pads' rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads
/'■ y y

g9) Disques ventilés
Ventilated discs ‘^ '> f i - f y y f '  1^7

Avant / Front / Su

60.3 mm 

XXXX +/-1.5 mm

xxxx

XXXX ^ / - 15  mm 

XXXX H - 1 mm

2

1

Cast-iron

26 +/-1 mm

280 + /-1.5 mm

278 +/-1.5 mm 

181 + /-1.5 mm

123 +/-1.5 mm

1X1 oui 1 1 non
yes Tr no *

20

Arrière / Rear / ^

60.3mm 

XXXX+/-1.5 mm 

XXXX 

x x x x  +/-1.5 mm 

XXXX +/-1 mm 

2

1

Cast-Iron 

18 +/-1 mm 

313 +/-1.5 mm 

311 +/-1.5 mm 

234 +/-1.5 mm

95 +/-1,5 mm

IXI oui 1 1 non
yes ^ no

Fédération Internationale de l'Autornobile 
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Marque
Make

ê?±« ISUZU

Modèle
Mode!
t r *  BIGHORN (UBS26G»

HomologationN

T- 1 0 9 9

jAFiüx?,{Sf n- F T - 0 7  6

h) Frein de stationnement ;
Parking brake : n '- f ' / f ’ T  :

h1) Système de commande
Control system Cable

h2) Emplacement de la commande 
Location of lever

U'' -<D<Èa Central tunnel between seats

V) Frein avant
Front brake IvyyV

h3) Effet sur roues 
On wtiicfi wfieels

W) Frein arrière 
Rear brake 577'

1 1 Avant M  Arrière
Front 9tl Rear îê

804. Direction : 
Steering ;

a) Type 
Type

b) Servo-assistance 
Power assisted 
'< 7- 7f 7!> 7'

Type
Type

Avant / Front / Bîi

Recirculating ball and nut

Cxi oui 1 1 non
yes W no *

Hvduraulic

Arrière / Rear / i

xxxx

1 1 oui 1X1 non
yes W no M

xxxx
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Marque
Make

ISUZU

9. CARROSSERIE / BODYWORK /

Modèle
Mode!
tf';v BIGHORN mBS260l

JHom ologatjon^

T-1 0 9 9

JAF:2>|gS  ̂ F T - 07 6

901. Intérieur: 
Interior :

d) Sièges 
Seats

a) Ventilation 
Ventilation

d2) Appuie-tête 
Headrest

d4) Siège arrière rabattable 
Rear seat can be folded

e) Plage arrière 
Rear ledge

f) Toit ouvrant optionnel 
Optional sun roof
T7‘ ->371474^7

f1) Type 
Type

Sliding

1X1 oui LU non
yes no M

b) Chauffage 
Heating t -7 -

oui 1 1 non
yes no •

c) Climatisation 
Air conditionin
i7:i7f'-f73t-

IX I oui 1 1 non
yes no ®

d1) Type des sièges arrière 
Type of rear seats

Separate

(Optional)

Avant / Front /1

oui n  non
yes ^ no ®

g) Système d'ouverture des vitres latérales 
Opening system for side windows

Arrière I Rear /

1X1 oui 1 1 non
yes ^ no •

1X1 oui LU non
yes ^ no *

1 1 oui 1X1 non e1) Matériau
yes ^ no M Material XXXX

WS

1X1 oui r~l non
yes ^ no *1

f2) Système de commande 
Control system

Electrical

Avant / Front / Bfi Arrière / Rear / ^  -

Power. Manual Power. Manual

X) Tableau de bord 
Dashboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

È
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Marque
Make

ISUZU

902. Extérieur : 
Exterior :

Modèle
Model
tf-* BIGHORN (UBS26G)

Homolo^|ationN

1 ü 9 9

a) Nombre de portes

Number of doors 4

b) Hayon
Tailgate T-^‘r ' - \

M  oui 1 1 non
yes ^ no *

n) Essuie-glace arrière 
Rear wiper
J tH -fn -

ÇxQ oui 1 1 non
yes no SI

Avant / Front / Bfl Arrière / Rear / ^

Matériau des portières 
Door material h ' It Steel Steel

Matériau du capot avant 
Front bonnet material

Steel

Matériau de la carrosserie Steel 
Bodywork material ___

e) Matériau du capot arrière / hayon 
Rear bonnet / tailgate material
l7ryhl-/7-iir-ho$t«  Steel

Avant / Front / Btl Arrière / Rear / ®

Matériau des vitres latérales 
Side window material t-f)'
Matériau du pare-choc 
Material of bumper n y/\'

Safetv Glass 

Polvpropylen

Safetv Glass 

Polvpropvien

XIII) PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES / SYNTHETIC PARTS DP THE BODY / ¥ (S )^ S t?7' :

Fédération Intemationaie de l'Automobile 
2 chemin de Blcndcnnet 
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Homologation N°

Marque
Make

ISUZU

Modèle
Mode!
tT> BIGHORN (UBS26G1 T-1 n 9 p

F T - 076___

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES I COMPLEMENTARY INFORMATION I ) l6 Ë tn ®

[1] 102. Commercial name (s) - Mode! and type
• TROOPER (UBS26G)
• MONTERY (UBS26G)
• JACKAROO (UBS26G)

[2] 603. Gear box for automatic transmission
s) Gearbox casing and clutch bell housing

g) Type of lubrication : Under pressure
h) Oil cooler : Yes Type : Radiator

[4] Frame

C O Q

i  a
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

Homologation N"

Groupe 
Group 

y  tr-T

CERTIFICAT DE DIMENSIONS INTERIEURES 
CERTIFICATE FOR INTERIOR DIMENSIONS

r- 1 0 9 9
Extension N

JAF^ig#-§- F T - 0 7  6

Véhicule : Constructeur 

Vehicle : Manufacturer

Modèle et type 

Model and type

ISUZU MOTORS LIMITED

BIGHORN(UBS26G)

Dimensions intérieures comme définies par ie Règiement d'Homologation 
interior dimensions as defined by the Homologation Regulations 

J-OÆÎS $

B (Hauteur sur sièges avant)
(Height above front seats) 9 8 5
(9 0 i^ ± « B ® il5 $ )

C (Largeur aux sièges avant)
(Width at front seats) 1, 2 9 0
(9îlM^<Drtt)

mm

(Hauteur sur sièges arrière) 

(Height above rear seats) 9 9 0 mm

(Largeur aux sièges arrière) 

(Width at rear seats) 1, 2 8 5

!

F (Volant - Pédale de frein)

(Steering wheel - Brake pedal) 6 9 0
{W 'iy r u -t! -  r

G (Volant - Paroi de séparation arrière)

(Steering wheel - Rear bulkhead) 1 , 6 1 5  
( WÜ V )

© FIA -1997

H = F + G = 2, 3 0 5  mm

'ôdéiction Internationale de I'Autonnobile 
2 chemin tie Blandonnet 
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTOMOBILE FEDERATION

_2Homol£2ation_^

T- 1 0 9 9
Extension N°

Groupa
Group

0 1 / 0  1 V 0

T  -  Q 7 6 V ü -  1 /  1 

J A F ^ î t i h 1 9 9 9 ^  3 ^ 3 i B

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE SECURITE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE

|~x] vo  Variante option / Option variant / 17°

Véhicule : Constructeur 

Vehicle : Manufacturer
mm :

ISUZU MOTORS LIMITED
Modèle et type 

Model and type BIGHORN (UBS26G)

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 0 1 Æ ., 1999

Arceau principal 
Main rollbar

±D -*n '-

Entretoise longitudinale 
Longitudinal strut

Entretoise diagonale 
Diagonal strut
r-(73*til'X|>77)

Arceau avant 
Front rollbar

HÎÎii-X'n'-
Matériau
Material

I f K
Steel Steel Steel Steel

Diamètre extérieur 
Exterior diameter 40.0 mm 40.0 mm 40.0 mm 40.0 mm

Epaisseur de paroi 
Wall thickness

mw-
2.0 mm 2.0 mm 2.0 mm 2.0 mm

Llmlte élastique 
Elastic limit 35.2 daN/mm^ 35.2 daN/mm^ 35.2 daN/mm’ 35.2 daN/mm^

Résistance à la traction 
Tensile strength 47.0 daN/mm’ 47.0 daN/mm’ 47.0 daN/mm^ 47.0 daN/mm^

Fabricant de l'armature 

Structure manufacturer

Arceau soudé 
Welded rollbar $  H i t

Complete structure outside the car

ISUZU MOTORS LIMITED
Poids total y compris les fixations 
Total weight Including fixations 53.4 9̂

1__1 oui non
yes ^ no

(Indicate the position of the Identification plate with an arrow)
(ID7-

We certify that the present safety structure complies with the 
conditions of the FIA Appendix J, in particular with regard to Its 
attachments, Its connections, and its stress resistances,

^ssicisLtFiA®  
-7 s s a ^ i i j f+ 0 ij j  l - c v ' S  c  t  l

îTo
Name and signature o f the car m anufacturer representative 

or name and signature o f the ro libar m anufacturer w ith a 
counter-signenature o f the manufacturer's ASN

(R S A S N c O ilS è ^ iC )

ID.
Location

)F iA-1997

Minoru Nishibori
Chairman ISUZU MOTORS SPORT COMMISSION

i-edération InterngTionaic de l'Automobile
inet 
15 

4 44 00 
22 544 44 50
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Marque
Make

ISUZU

Modèle
Model
t f ' *  BIGHORN (UBS26G)

Homologation N°

PHOTO montrant l'identification du constructeur et le numéro 
de série de l'arceau.
PHOTO showing the manufacturer's identification and the series 

number of the rollbar. .^ -ti-ID è n -/k /N *-c D |ïjE # ^ £ 0 ¥ J Ç

I S U Z U  ISUZU MOTOR SPORTS

Part NO UBS26G - 098 • 001 
Sorlal No. 98 * T1 * 001

T- 1 0 9 9
Extension N°

0 1 /  0 1 VO

JAF^ |gS^FT-07  6 V O -  1 /  1

PHOTO N° 1. Front hoop to floor LH

PHOTO N° 2.Front hoop to floor RH PHOTO N" 3. Main hoop to floor LH

1
i

A

PHOTO N° 4. Main hoop to floor RH PHOTO N° 5. Main hoop to pillar LH

© FIA -1997

irotlon If̂ ârnotlonnte rte rAirfrtmflhlfl 
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Marque
Make

isuzu

Modèle
Model

BIGHORN (UBS26G)

_HonTologation_^

T-'1 0 9 9
Extension N

0 1 / 0  1 V0

jaf^ I8 # ^ F T -0 7  6 V Q - 1 /  1

PHOTO N° 6. Main hoop to pillar RH PHOTO N° 7. Rear support to wheel house LH

PHOTO N° 8. Rear support to wheel house RH PHOTO N°

1

PHOTO N- PHOTO N°

FM -1997

Fédération internationale de i'Automoioiie 
2 chemin de Biandonnet 
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Group» "T* «t 
Group I I

FICHE D’EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

^^HomobgaWOT^

M  0 9 9
Extension N

0 2 /  0 2VO

JAF:aiej& ̂ F T - Q 7 6 V Q - 2 / 2  

9 9 9 ^  3 3  3 1 0

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of ttie type
U ' - m i t

ET Evolution normale du type / Normal evolution of ttie type 

VF Variante de fourniture / Supply variant

vo Variante option / Option variant
t r

E R  Erratum / Erratum
^ r i i t r iE

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer ISUZU MOTORS LIMITED

Modèle et type 
Mode! and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

BIGHORN (UBS26GI

Xi 1 JUIL. 1999

Page or ext. Article Description
JKfl Ü iË

22 901 Interior

d) Reinforced seat bracket
I _  _ i

15 605

® F IA -1997

Final drive
b) Ratio : Front & Rear 4.100, 4.555, 4.777
c) Number of teeth : Front & Rear 41/10, 41/9, 43/9

^  _

Fédération Internationale d^t^om obile 
2 chemlp cfé Blofldonnet

C H -1 2 ; 
Tél.: 4: 
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